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Poz. 25 

OBWIESZCZENIE NR 4 
REKTORA UNIWERSYTETU WARSZAWSKIEGO 

z dnia 26 stycznia 2026 r. 

o sprostowaniu błędów w uchwale nr 122 Senatu Uniwersytetu Warszawskiego
z dnia 25 czerwca 2025 r. w sprawie zmiany uchwały nr 414 Senatu 

Uniwersytetu Warszawskiego z dnia 8 maja 2019 r. w sprawie programów 
studiów na Uniwersytecie Warszawskim 

W załączniku nr 19 do uchwały nr 122 Senatu Uniwersytetu Warszawskiego 
z dnia 25 czerwca 2025 r. w sprawie zmiany uchwały nr 414 Senatu Uniwersytetu 
Warszawskiego z dnia 8 maja 2019 r. w sprawie programów studiów na Uniwersytecie 
Warszawskim (Monitor UW z 2025 r. poz. 243), o którym mowa w § 1 ust. 2 pkt 3 
uchwały: 
1) w tabeli pt. „Wykaz przedmiotów z informacją o efektach uczenia się

i sposobach ich weryfikacji, formie zajęć, liczbie godzin i punktach ECTS”
dotyczącej dodatkowej specjalności/specjalizacji przygotowującej do zawodu
nauczyciela, rok studiów drugi, semestr trzeci, w liczbie punktów ECTS dla
przedmiotu „Dydaktyka języka B lub C” zamiast: „3 ECTS” powinno być:
„2 ECTS” oraz dla przedmiotu: „Emisja głosu” zamiast: „2 ECTS” powinno być:
„1 ECTS”;

2) w tabeli pt. „Efekty uczenia się zdefiniowane dla programu studiów odniesione do
charakterystyk drugiego stopnia Polskiej Ramy Kwalifikacji dla kwalifikacji na
poziomach 6-7 uzyskiwanych w ramach systemu szkolnictwa wyższego
i nauki po uzyskaniu kwalifikacji pełnej na poziomie 4” w części nazwanej
„Umiejętności: absolwent/ka potrafi” zamiast:
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„Symbol efektów 
uczenia się dla 

programu studiów 
Efekty uczenia się 

Odniesienie do 
charakterystyk 

drugiego 
stopnia PRK  

Umiejętności: absolwent/ka potrafi 

K_U01 wykorzystać zdobytą wiedzę w celu przeprowadzenia prac badawczych w dziedzinie językoznawstwa przy 
zastosowaniu odpowiedniej metodologii (w tym zaawansowane techniki informacyjno-komunikacyjne). 

P7S_UW 

K_U02 identyfikować charakterystyczne dla studiowanego obszaru językowego elementy kulturowe oraz 
interpretować przemiany społeczno-historyczne zachodzące w obrębie studiowanego obszaru językowego. 

P7S_UW 

K_U03 wyszukiwać, analizować, oceniać i selekcjonować informacje w języku ojczystym i językach obcych. P7S_UW 

K_U04 używać zaawansowanych narzędzi badawczych językoznawstwa oraz dobierać metody badawcze 
odpowiednio do podejmowanych problemów. 

P7S_UW 

K_U05 porozumiewać się w języku rodzimym i obcym w różnych sytuacjach zawodowych ze specjalistami, stosując 
w tym celu różne kanały oraz techniki i strategie komunikacyjne. 

P7S_UK 

K_U06 wyrażać własne poglądy i opinie w formie ustnej i pisemnej w językach obcych i w języku rodzimym oraz 
przedstawiać poglądy i argumentacje osób trzecich w językach obcych i w języku rodzimym. 

P7S_UK 

K_U07 posługiwać się językiem B na poziomie C2 oraz językiem C na poziomie C1 Europejskiego Systemu Opisu 
Kształcenia Językowego. 

P7S_UO 

K_U08 współdziałać i pracować w grupie, przyjmując w niej rolę mediatora językowego. P7S_UO 

K_U09 samodzielnie zdobywać wiedzę z zakresu językoznawstwa oraz oceniać przydatność poznanych metod, 
praktyk i procedur we własnej działalności zawodowej. 

P7S_UU 

K_U10 samodzielnie planować i realizować własne kształcenie wykorzystując znajomość języków obcych. P7S_UU 

K_U11 współpracować z przedstawicielami społeczności językowo-kulturowej. P7S_UO 

K_U12 samodzielnie zdobywać wiedzę z zakresu literaturoznawstwa oraz oceniać przydatność poznanych metod, 
praktyk i procedur we własnej działalności zawodowej. 

P7S_UU” 

powinno być: 
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„Symbol efektów 
uczenia się dla 

programu studiów 
Efekty uczenia się 

Odniesienie do 
charakterystyk 

drugiego 
stopnia PRK  

Umiejętności: absolwent/ka potrafi 

K_U01 wykorzystać zdobytą wiedzę w celu przeprowadzenia prac badawczych w dziedzinie językoznawstwa przy 
zastosowaniu odpowiedniej metodologii (w tym zaawansowane techniki informacyjno-komunikacyjne). 

P7S_UW 

K_U02 identyfikować charakterystyczne dla studiowanego obszaru językowego elementy kulturowe oraz 
interpretować przemiany społeczno-historyczne zachodzące w obrębie studiowanego obszaru językowego. 

P7S_UW 

K_U03 wyszukiwać, analizować, oceniać i selekcjonować informacje w języku ojczystym i językach obcych. P7S_UW 

K_U04 używać zaawansowanych narzędzi badawczych językoznawstwa oraz dobierać metody badawcze 
odpowiednio do podejmowanych problemów. 

P7S_UW 

K_U05 porozumiewać się w języku rodzimym i obcym w różnych sytuacjach zawodowych ze specjalistami, stosując 
w tym celu różne kanały oraz techniki i strategie komunikacyjne. 

P7S_UK 

K_U06 wyrażać własne poglądy i opinie w formie ustnej i pisemnej w językach obcych i w języku rodzimym oraz 
przedstawiać poglądy i argumentacje osób trzecich w językach obcych i w języku rodzimym. 

P7S_UK 

K_U07 posługiwać się dwoma językami obcymi (B i C) na poziomie C2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia 
Językowego. 

P7S_UO 

K_U08 współdziałać i pracować w grupie, przyjmując w niej rolę mediatora językowego. P7S_UO 

K_U09 samodzielnie zdobywać wiedzę z zakresu językoznawstwa oraz oceniać przydatność poznanych metod, 
praktyk i procedur we własnej działalności zawodowej. 

P7S_UU 

K_U10 samodzielnie planować i realizować własne kształcenie wykorzystując znajomość języków obcych. P7S_UU 

K_U11 współpracować z przedstawicielami społeczności językowo-kulturowej. P7S_UO 

K_U12 samodzielnie zdobywać wiedzę z zakresu literaturoznawstwa oraz oceniać przydatność poznanych metod, 
praktyk i procedur we własnej działalności zawodowej. 

P7S_UU 

K_U13 samodzielnie planować i realizować własne kształcenie wykorzystując znajomość języków obcych. P7S_UU”. 

Rektor UW: A. Z. Nowak




